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Zera ShimshónZera ShimshónZera Shimshón

El estudio es en mérito del autor Hakadosh, Morenu Verabenu,

Rabí Shimshón Jaím bar Rabí Najmán Mijael, zatzal, fallecido el 6 de elul 5539

Y aseguró que quien estudie de sus obras ameritará salvación 

 y maravillas, con hijos, vida y sustento.

בסייעתא דשמיא

Los conversos están obligados  
a cumplir la mitzvá de Sucá a pesar  

de que no habitaron dentro  
de las Nubes de Gloria en el desierto

ל הָאֶזְרָח  בְעַת יָמִים כָּ בוּ שִׁ שְׁ ת תֵּ כֹּ סֻּ  בַּ
ת: )ויקרא כג מב( כֹּ סֻּ בוּ בַּ רָאֵל יֵשְׁ יִשְׂ בְּ
“En sucot (‘enramadas’) habitaréis siete 
días; todo natural de Israel habitará 
en sucot” (Vaikrá 23:42).

En la Guemará, en el Tratado de Sucá 27b, 
disertaron los Sabios que la expresión del 
versículo “todo natural [de Israel]” viene a 
agregar a los convertidos a la obligación de 
cumplir el precepto, que ellos también están 
obligados a cumplir la mitzvá de sucá. No 
obstante, el Zóhar Hakadosh (vol. II, 191b) 
dice que el érev rav (‘la multitud mezclada’) 
que había salido junto con los Hijos de 
Israel de Egipto y se había convertido, no 
había sido aceptada dentro del perímetro 
de las Nubes de Gloria que había hecho 
Hakadosh Baruj Hu para Israel en el 
desierto. Siendo así, todos los comentaristas 
objetan: legalmente, los conversos deberían 
estar exentos de cumplir con la mitzvá de 
sucá; pues, tal como Hakadosh Baruj Hu 
no los había aceptado dentro de las Nubes 
de Gloria en el desierto, así mismo, los 
conversos no tendrían necesidad de habitar 
bajo la sombra de la sucá en la Festividad 
de Sucot.

Se puede responder a esta objeción con 

sencillez y decir que se trataba precisamente de aquella 
multitud mezclada que Hakadosh Baruj Hu no quiso 
que Moshé Rabenu los aceptara, y por eso no quiso que 
estuvieran bajo la sombra sagrada de las Nubes de Gloria, 
razón por la cual no permitió que estuvieran dentro. Pero 
a los conversos de las generaciones posteriores Hakadosh 
Baruj Hu sí los quiere. Es más, Hashem es meticuloso 
con ellos de que cumplan con la mitzvá de sucá, pues 

el fundamento principal de esta mitzvá es que la 
sombra sagrada envuelva a la persona y la 
resguarde y proteja de sus enemigos, de los 
dañadores y de los ministros de las naciones 
del mundo y de cualquier otra cosa mala. 
Por esto, Hashem les ordenó a Israel que 
hicieran la sucá y así tuvieran los méritos 
de que se hicieron acreedores a raíz de la 
habitación de los Hijos de Israel dentro de 
las Nubes de Gloria en el desierto. 

Debido a ello, esta mitzvá es pertinente 
incluso a los conversos, ya que aun ellos, 
los que no estuvieron en la generación 
del desierto, de todas formas, tienen el 
mérito de ser protegidos y cuidados por el 
cumplimiento de esta mitzvá. Y no se debe 
aprender del hecho de que Hakadosh Baruj 
Hu no dejó que la multitud mezclada 
entrara dentro de las Nubes de Gloria a 
disfrutar de su sagrada sombra, porque 
precisamente aquellos conversos, de la 
generación que salió de Egipto, fueron los 
que Hakadosh Baruj Hu no quiso recibir. 
No es lo mismo acerca de los conversos de 
las generaciones posteriores, quienes Le son 
queridos a Hakadosh Baruj Hu.

(Zera Shimshón, parashat Emor,  
al final de la letra yod jet)

Las palabras de Shimshón

Zera Shimshón, el estudio que influye en salvaciones
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La decisión que se tomó en la tumba  

del Tzadik de Raanana

“¡Baruj Hashem se ven salvaciones! ¡Es cierto, es 
cierto! La bendición del Zera Shimshón se cumple”. 
Estas fueron las palabras de uno de los participantes 
del shiur en el Bet Hamidrash de Strikov en Jerusalem, 
el jueves 13 de tevet 5782 en la noche, la noche de 
la hilulá del Rav Hakadosh, Ribí Yitzjak Huberman, 
zatzal, el Tzadik de Raanana, quien fue conocido 
en Israel como obrador de salvaciones y de 
maravillas. Estas palabras las dijo 
con extrema emoción ante la 
congregación de participantes 
del shiur, que esperaban 
en silencio escuchar la 
anécdota detrás de tales 
palabras dichas con 
alegría extraordinaria. Y 
así expuso el orador: 

“Queridos hermanos y 
compañeros preciados. 
En esta precisa fecha, 
13 de tevet, hace unos 
cuantos años, cuando 
el propicio libro Zera 
Shimshón no estaba tan 
difundido como hoy en 
día, y muchos todavía no 
habían escuchado acerca 
de la propiedad de este 
libro, yo necesitaba 
de una gran salvación 
a nivel personal. Ese 
día estaba rezando de lo 
más profundo del corazón ante 
Hakadosh Baruj Hu para que me salvara, y cuando 
estaba en medio de mi recitación de Tehilim, de pronto 
recordé que ese día era la hilulá del Mekubal, el Tzadik 
de Raanana, Ribí Yitzjak Huberman, zatzal. Se me 
ocurrió entonces ir a Jerusalem a visitar el lugar de su 
tumba en Har Hamenujot, y rezar por mi salvación y 
por la misericordia de Hashem.

”Así hice, fui a la tumba sagrada del Tzadik. Luego 
de unas horas ya me encontraba de pie al lado del 

sagrado lugar del reposo final del Tzadik. Cuando 
entré al recinto, fui de inmediato en busca de un libro 
de Tehilim, y de pronto vi, al lado del libro de Tehilim 
que pretendía tomar, un folleto con palabras de Torá 
extraídas del libro propicio Zera Shimshón.

”Quedé sorprendido ante lo que veía, ya que en 
aquellos días, uno de mis amigos me había 

aconsejado que estudiara del Zera Shimshón 
para ameritar la salvación y bendición; 

no obstante, por cuanto yo no 
conocía tal libro, dudé de 

formar una costumbre fija 
de su estudio. Y he aquí 
que, en ese momento en 
el que me encontraba en 
plegaria para la salvación 
personal urgente que yo 
requería, Hakadosh Baruj 
Hu puso las palabras 
del libro Zera Shimshón 
justo delante de mí. Sentí 
claramente la providencia 
Divina actuar, y como si 
Hakadosh Baruj Hu me 
dijera: ‘Hijo Mío preciado, 
estudia el Zera Shimshón y 
verás la salvación’.

”En ese instante tomé 
la decisión definitiva 
de dedicarme al 

estudio de la Torá del 
Zera Shimshón, y hasta de 

transmitir ese mérito al público. 
La sensación que tuve en ese momento fue que, 

gracias al Tzadik de Raanana, zatzukal, iba a merecer 
ver, beezrat Hashem, la salvación por el poder del 
Zera Shimshón. ¡Y después de dos días tuve el mérito 
de ver la salvación que tanto esperaba! Aquello fue 
totalmente milagroso, cómo de forma sobrenatural, 
por el poder del Tzadik, tuve el mérito de comenzar a 
estudiar la Torá del autor del Zera Shimshón, lo que, a 
su vez, produjo la salvación que necesitaba”.

Esta historia continuará…

מתוך ברכת והבטחת הרב המחבר 

רבנו שמשון חיים נחמני זלה"ה
 בבקשתו ותחינתו בהקדמת ספריו

ועל  שפתם,  על  שמי  את  ישאו  ותלמידי  רעי  אחי  'למען 
הטוב יזכר שמי בפיהם אחר מותי, כאשר בעשר לשונות 
של תפילה אני מחלה פניהם, ובעל הגמול ישלם במיטב 

חיי אריכי ומזוני טפי לגומלי חסדים טובים'.
* * *

La bendición de Rabenu
Pasajes de bendición que aseguró el autor, Rabenu 
Shimshón Jaím Najmani, zatzal, extraídos de su 

petición y súplica en las introducciones de sus libros
“A mis queridos hermanos, compañeros y alumnos; eleven 
mi nombre en sus labios, y, quizá, así será recordado mi 
nombre en vuestras bocas después de mi muerte; esto es lo 
que les ruego, con diez formas de plegaria. Y así, que Aquel 
que es el Dueño de las recompensas les recompense con vida 
buena, larga, y abundancia de sustento a ustedes, los que 

hacen buenas acciones”.

גבורת שמשון
סיפורי ישועה
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